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AVANT-PROPOS. 



Les appreciations port^es sur le premier volume de cette edition, 
soit dans des comptes rendus speciaux, soit occasionnellement, ne 
peuvent cpie mencourager a donned tous mes efforts a ce travail. 
G est pour moi un reconfort que de constater leur bienveillance, et 
je suis heureux de remercier de leur jugement : MM. Amedroz 
(J. R. A. S. , 1 p i 2, p. 263-266), Basset (JR. II. R ., LXVI, p. 2 2 7) , 
Becker (Der Islam, II, p. 605-607; IV, p. 197), Gaudefroy- 
Demombynes (Revue critique , 1912, I, p. 6 i- 63 ), M. A. Guidi 
(R. S. 0 ., IV, p. 526), Huart (J. A., i 9 i 3 , I, p. 679-/183), 
Sobernheim (Z.D.M. G., LXVI, p. 32 o- 32 i). La seule critique 
generale qui mait ete faite a porte sur le trop grand nombre de 
notes, mieux a leur place dans une traduction que dans une edition : 
cette observation est juste en principe. Mais comme je n’ai pas, pour 
le moment du moins, 1 ’intention de preparer la traduction des Khitat, 
j estime agir au mieux en citant les sources de Touvrage, les auteurs 
qui 1’ont copie et aussi les traditions differentes (cf. a ce sujet le 
compte rendu de la Revue critique, p. 62). Je signalerai dans les 
Addenda toutes les observations formul^es, et notamment les va- 
riantes du manuscrit de Londres d’Ibn 'Abd el-Hakam que M. Ame- 
droz s’est donne le mal de rechercher. J’y joindrai egalement 
les remarques qui m’ont ete faites par MM. Basset, Ferrand, le 
R. P. Lammens, Marcais et Massignon. 



A 



II 

Dans ce volume et les suivants 1’importance des Index sera aug- 
mentee : Y Index dit des mots expliqnes dans le texte ou dans les notes 
comprendra tous les noms d’animaux, de vegetaux, de mineraux, 
d’evenements importants (pestes, incendies, disettes, tremblements 
de terre, etc.). J’ajouterai un Index chronologique. 

Le premier volume renferme deux passages que j’ai du laisser en 
blanc (p. 2/18, 1. 1 3 ; p. 3 1 1, 1 . 9); il en est de meme dans celui-ci 
(p. 127, 1 . 1; p. 1 3 3 , 1 . 6 et 8). Je signale aussi d’une facon par- 
ticuliere un decret de Saladin rapport^ par el-Qadi el-Fadil (dans 
ce volume, p. 81-86). 

M. Becker a donne dans son compte rendu la notice detaillee 
des manuscrits des Khitat qui se trouvent dans la Bibliotheque 
d’Altona. — M. Gratzl a eu 1’amabilite de m’envoyer la notice de 
deux manuscrits recemment acquis par la Bibliotheque de Munich : 



i° C. arab. Gl. 116. — 2. Bd. eines Exeraplares von Makrizi’s Khitat. 167 
Bl. , glattes gelbtiches Papier. — Blattgrogse 26 : 1 6 , 5 cm.; Schriftspiegel 
20,5 : 12 cm. — 35 Zeilen. Gleichmassiges puncktiertes und teiiweise voka- 

SM 

liziertes Neskhi; Text schwarz, Uberschriften rot. — Titel Bl. 1 a 

<il *3 AZj Xo'ikxM LLii yAa — Anfang Bl. 1 b, 

Zeile 1 : Basmala; Zeile 2 : jS'i> 



— Bl. 1 65 b, z. 20 beginnt das letzte Kapitel des Bandes : 
XjlJoUJI Xjj.xJi ^IT U jli. — Dieses Kapitel 

schliesst Bl. 167 a, z. 2. — Der Inhalt der Hs. entspricht also Bd. I, p. 25 o- 
4 96 der Bulaker Ausgabe von 1270. — Schlusschrift : ^ ^ \ 






JUj Ai Zj <j*jt a-ow (j* j «&s- 



i 



— Ill 



js. {sic) JjhB <il Jj* 1 ^ ^ • • -j?- o-d 

— Folgen 2 zeilen Segnungen. — Undatiert; cca i 5 oo p. G. 

Die ersten 2 Seiten geflickt; sonst gut erhalten. Einband (cca. 18 Jahrh.), rotes 
Maroquin mit einlacber Bhndpressung. — 19 02 ant einer grossern Zabl Hand- 
schriften aus Sudarabien erworben. 

g<> q am &. Gl m 10 j — 3. Band eines Exeraplares von Makrizi’s Khitat 

(von anderer Hand als c. arab. 116). — 3 o 8 Bl. zu 3 i zeilen; glattes gel- 
bliches Papier; Bl. 1 (mit verschiedenen Notizen) u. Bl. 3 o 8 (leer) spater bei- 
gebunden. — Bl. 1 u. 2 teiiweise verklebt. — Blattgrosse 26,6 : 17,5 cm.; 
Schriftspiegel 20 : 12 cm. — Derbes Neskhi; sparliehpunktiert und wenig 
wokaliziert, aber sonst deutlich. Text schwarz, Uberschriften rot. — Titel Bl. 2 a: 

UMi yi hpljJLI — Anfang Bl. 2 b, 

z. 2 (nach dem Basmala) . Jls — 

Die Hs. reicht bis zum Schluss des Werkes; das letzte Kapitel (g^LT S 3 
(^jLwajJI) beginnt Bl. 297 a, z. 18 und schliesst Bl. 3 o 5 a : Li^^U 

unmittelbar darauf : sLwjlj <AJl U 

(JWW«L^ |»_jJ XjLiU SjJ&A XiJ£- 

av<i X Jum j&.s. = i 5 rebf al awwal 879 ( 3 o VII. xh^lx). — Die Hs. 

entspricht also Bd. II, p. 187. Schluss der Bulaker Ausgabe. — Titelblatt ver- 
klebt; Erhaltung sonst gut. — Pappband mit einfachem, gellicktem braunem 
Sedezuberzug. - — 1902 erworben wie c. arab. Gl. 116. 

Le contenu des manuscrits de Constantinople, de Saint-Ptiters- 
bourg (Musee Asiatique), de Tunis (Bibliotheque Sadikieh), d’L- 
trecht, m’est encore inconnu. 

La partie editee dans ce volume se trouve dans les manuscrits 
d’Alger (1601), d’Altona (1), de Berlin (6108, tome I, 6109, 
tome I), du Caire (1 volume du Patriarcat copte; Bibliotheque 
Khediviale, Y, p. 1 62, n° 537), de Cambridge (1 1 3 6 ) , de Leyde 
(826, tome 1 , 827, 828, 829), de Londres ( 321 , 939, i 325 , 
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1/193), de Milan (Ambros., 238 ), de Munich ( 388 , 389, 390), 
d’Oxford (1 3 1 , 671, 720), de Paris (1729, 1731, 1733, i 7 3 /i, 
1736, 1737, 17/u, 17/1/1-1751, 176/1-1766, 5865 , supp. 
turc 216), de Rome (Vatican, 72/1), de Saint- Petersbourg (Lan- 
gues Orientales, /t 1 ) , de Tunis (Djami Ze'itouna, ^9^3, ^9/1 5 ), 
de Vienne (908, 1 , 909, I). 

Nous en avons termine avec le manuscrit de Londres, 1827. 

J’adresse mes remerciements a MM. Amedroz, Grsefe, R. P . Lam- 
mens, pour la peine qu’ils ont prise a rechercher les variantes des 
mss. de Londres, d’Altona et du Vatican pour les passages obscurs. 

Lyon , le 2 o aout 1913. 



G. WlET. 



ABRfiVIATIONS 



Ahlwardt, Anonyme arab. Chronik. — Anonyme Arabische Ghronik Band. 
XI vermutlich das Buch der Verwandtschaft und Geschichte der Adligen von 
Abulhasan Ahmed ben Jahja ben Gabir b. Dawud el Beladuri, herausgegeben 
von W. Ahlwardt, Greifswald, i 883 . 

Amari, Bib. arabo-sicula. — Biblioteca arabo-sicula, ossia raccolta di testi 
arabici che toccano la geografia, la storia, le biografie e la bibliografia della 
Sicilia, messi insieme da M. Amari. — 3 fasc. in-8°, Lipsia, i 855 -i 856 . 

Amelineau. — La geographie de l’lllgypte alepoque copte, in-8°, Paris, 189 3 . 

Amelineau, Histoire. — Besume de 1 ’histoire de 1 ’Egypte, Paris, 189/1, in-18. 

B,edeker. Egypte. — 3 e edition, 1908. 

Ei,-Bataniini , El-Rililat el-Hijdziyah . — 

— 2° ed., Le Caire, 1829 H, in-8°. 

Benedite, Le Caire. — Le Caire etses environs (collection des Guides Joanne), 
Paris, 1909, in-8°. 

r 

Bibliotheque des Arabisants — fran^ais, publiee sous la direction de M. E. Chas- 
sinat. — Le Caire, 1905, in-8°. 

Boinet, Dictionnaire geogmphique de l’ Egypte, Le Caire, 1899, in- 4 °. 

Bdrckhardt, Voyages en Arabie, Paris, 3 vol. in-8°, 1 8 3 5 . 

Butler. — The Arab Conquest of Egypt and the last thirty years of the Boman 
Dominion, Oxford, 1902. 

Caetani, Annali dell’ Islam. — En cours de publication, depuis 1905, in-k°, 
Milan. 

Caetani , Chronographia islamica. — En cours de publication , depuis 1912, 
Paris. 



*** Voir vol. I, p. ix-xvii. 
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Calcaschandi, Die Geographie und Verwaltung von Aegypten... — Von Wusten- 
feld, Gottingen, in-A°, 1879. 

Casanova, Citadelle. — Histoire et description de la citadelle du Gaire, ap. 
M. M. F., tome VI. 

Casanova, Mohammed et la fin du monde. — Paris, in-8°, 1911. 

Champollion — L’Egypte sous les Pharaons, Paris, 181 A, in-8°. 

Diaab, Adah . XxMi cjo! Le Gaire, 2 vol., 

j 818 H — 1900. * C 

Dozy et Engelmann. — Glossaire des mots espagnols et portugais derives de 
1 ’arabe, in-A°, Leide, 1869. 

Du Camp, Le Nil. — 5 e ed., Paris, in- 8°, 1889. 

, Fakhri, trad. Amar. — Ibn At-Tiqtaqa, Al-Fakhri... trad, et annote par 
E. Amar (Archives marocaines, vol. XVI), Paris, 1910, in-8°. 

Fathy, La notion de l abus des droits dans la jurisprudence musuhnane. — La 
doctrine musuhnane de l’ abus des droits, Paris-Lyon, 1918, in-8°. 

Fourmont, Description des plaines d’ Heliopolis. — Paris, 1 y 5 5 , in-12. 

Gaudefroy-Demombynes , lot Nuits. — Les cent et une Nuits , Paris , 1911, in-8°. 

Goldziher , Muh. Studien. — Muhammedanische Studien, 2 vol. in-8°, Halle, 
1 889-1890. 

Grobert, Descr. des Pyr. de Ghize, — de la ville du Kaire et de ses environs, 
Paris, an IX, in-A°. 

Helbig, Al-Qddi al-Fddil. — In-8°, Berlin, 1909. 

Herz Bey, Catalogue — raisonne des monuments exposes dans le Musee natio- 
nal de Tart arabe, 2 e ed., Le Gaire, 1906. 

Houtsma, Al-Jaqubi Historic. — Ibn Wadhih, qui dicitur al-Ja'qubi histori® 
ed. Th. Houtsma, Lugd. Batav., 1 883 , 2 vol. 

IIuart, Hist, des Arabes. — Paris, in-8°, 2 vol., 1912-1913. 

Ibu el-Qeirafi. — lySuu 0* JoLjJI yljlJ U . — Le 

Caire, 1905. 

Ibn Hanbal, Musnad, — 6 vol., Le Caire, i 3 i 3 . 
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Jean de Nikious. — Chronique de Jean, eveque de Nikiou, ed.et trad. Zoten- 
berg (Not. Ext., XXIV). 

Karabacek, P. E. R. Mittheilungen. — Mittheilungen aus der Sammlung der 
Papyrus Erzherzog Rainer, Wien, in-A°. 

Kindi, ed. Guest. — Gibt Memorial Series, vol. XIX. 
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Wellhausen, Das Arabische Reich — und sein Sturz, in-8°, 1902. 

Wustenfeld, Statthalter. — Die Statthalter von Aegypten, Gottingen, 6 fasci- 
cules, 1875-1876. 
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(suite .) 



CHAPITRE XXXI. 



(2) h 9 II £ W L&i U« >Xj*J jMXA C3^)Lsi> j£‘S 

I jr ! ^ ^ 1 (3) kiJ^JI iiUi £j* ylT l<«2 s-jjjiJi 

( *- 4 - S ^- ^ -A S>*-^ JjJ-» >^-*-? JT* 3 ^ l4) L5 JWi>lj) ylT} [ 1 ] 

d} jjg?' U«+Jj) LiU^» £;>jJI 1 $jo |44aJUIj 

WU c. ^ 

> J& ^ 

OlXwJli jVyA-W-U uLmuL ( *^l>L«oI ^X-w^i 

>© 

La^aj ^i>J! c-OjJI ^ £y» cj U**As^ t^S j*&a 

(“J-^S 9 y<>vUj L5j*^ ct* u*»L**^ <Xij XJU» X*i 

tJ>j-*~* (S&-?. C3S-? olaju© oliLiUe 



(,) Ms., BM 1 , BM* : <s Ai. 

” Ms.,P”, P>\V: Jj^i. 

J P ? V : dh^Ji j^.f JL . — Sur le sens dn verbe 
ol), etablir^un cadastre , cf. de Sacy, Propriete terri- 
toriale en Egypte, Mint. Acad. Inscr. el Bel-Let. , V 
P- 73; VII, p. 77 . 

M&noire * , t. XXXIII. 



(4) Ms., V, G 2 : cjb;i. — Les premieres lignes ont 
&e traduites et commentees par M. Becker (Beitrdge, 
II, p. 121, i 35 ). Tout ce paragraphe a etd traduit 
dgaiement par Silveslre de Sacy ( Propriete tenito- 
riale en Egypie, ap. Mem. d. V Acad. Inscr. et Bel- 
Let. , V. p. 67). 
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